
č. j.tlJJI 12023/ ,bctd-
Zmluva o dobrovoľníckej činnosti

uzatvorená v zmysle § 6 zákona č. 406/2011 Z. z. o dobrovoľníctve a o zmene a doplnení
niektorých zákonov

medzi:

Organizácia
sídlo
zastúpenie
IČO
DIČ
bankové spojenie
IBAN kód
(ďalej len „organizácia")

: Mesto Nitra
: Štefánikova tr. 60,950 06 Nitra
: Marek Hattas, primátor mesta
: 00 308 307
:2021102853
: Slovenská sporiteľňa, a.s.
: SK04 0900 0000 0050 2800 1139

Dobrovoľník/čka
Meno a priezvisko : Danylo Dunaienko
Pobytom : Jazerná 28, 927 01, Šaľa

Dátum narodenia : 23.1.2003
(ďalej len „dobrovoľník/čka"):

1.
Predmet zmluvy

1. Organizácia je orgánom verejnej správy, ktorý v nadväznosti na aktuálny vývoj utečeneckej krízy
v súvislosti s vojnou na Ukrajine rozšírilo činnosť Komunitného centra pre pracovnú
a vedomostnú mobilitu COMIN o poskytovanie základných informácií pre cudzincov z 2 na 5 dní
v týždni, a to predovšetkým pre Ukrajincov, ktorí prechádzajú alebo sa plánujú usadiť v Nitre.

2. Táto zmluva upravuje vzájomné vzťahy medzi organizáciou a dobrovoľníkom/čkou pri
vykonávaní dobrovoľníckej činnosti pre organizáciu v súvislosti s realizáciou projektu ako aj
povinnosti a záväzky oboch zmluvných strán.

3. Dobrovoľník/čka sa na základe tejto zmluvy zaväzuje vykonávať pre organizáciu dobrovoľnícku
činnosť, obsahom ktorej je najmä: vykonávanie základnej informačnej činnosti pre cudzincov,
predovšetkým Ukrajincov, a to osobne alebo telefonicky; vykonávanie administratívnej činnosti
súvisiacej s evidenciou ľudí, ktorým sa poskytli informácie.

4. Miestom výkonu dobrovoľníckej činnosti je: mesto Nitra - dočasné sídlo Komunitného centra
pre pracovnú a vedomostnú mobilitu v Nitre COMIN, Cintorínska 5, resp. v oficiálnom sídle
centra na Mestskom úrade v Klientskom centre na adrese Štefánikova trieda 60.

5. Dobrovoľník/čka sa zaväzuje vykonávať dobrovoľnícku činnosť v nasledovnom čase: v pracovné
dni v čase medzi 8:00-17:00 hod(ďalej aj ako „dohodnutý čas").

6. Trvanie výkonu dobrovoľníckej činnosti bude zaznamenané v pracovnom výkaze.
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II.
Povinnosti organizácie

1. Organizácia je povinná vytvoriť dobrovoľníkovi/čke optimálne podmienky pre výkon
dobrovoľníckej činnosti.

2. Organizácia poskytne dobrovoľníkovi/čke primerané prostriedky nevyhnutné na splnenie
dohodnutej úlohy, vrátane pracovných a ochranných prostriedkov.

3. Organizácia sa zaväzuje poskytnúť dobrovoľníkovi/čke pri vykonávaní jeho práce podporu
formou zaškolenia, supervízie a konzultácií pri riešení prípadných vzniknutých problémov.

4. Organizácia poskytuje dobrovoľníkovi/čke za vykonávanie dobrovoľníckej činnosti materiálne
zabezpečenie, a to:
a) príspevok na stravu počas výkonu dobrovoľníckej činnosti v rozsahu viac ako 4 hodiny za deň,

a to stravne v zmysle zákona č. 283/2002 Z.z. o cestovných náhradách v hodnote 6,- eur.
5. Dobrovoľník bude riadne vykonanie dobrovoľníckej činnosti preukazovať mesačným pracovným

výkazom, ktorý predloží na schválenie poverenej osobe organizácie - koordinátorovi prác,
v mieste výkonu dobrovoľníckej činnosti.

6. Ochranné prostriedky potrebné na výkon dobrovoľníckej činnosti a dezinfekciu zabezpečí
dobrovoľníkovi/čke organizácia.

III.

Povinnosti dobrovoľníka
1. Dobrovoľník/čka je povinný/á vykonávať dobrovoľnícku činnosť osobne a svedomito, podľa

svojich schopností a znalostí, bez nároku na odmenu.
2. Dobrovoľník/čka je povinný/á pri výkone dobrovoľníckej činnosti dodržiavať pokyny

koordinátora prác.
3. Dobrovoľník/čka vykonáva dobrovoľnícku činnosť podľa pokynov povereného zamestnanca

organizácie - koordinátora prác.
4. Dobrovoľník/čka je povinný/á zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, ktoré sa dozvedel/a pri

výkone dobrovoľníckej činnosti (v zmysle článku 29 GDPR - General Data Protection Regulation
(Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady EÚ 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických
osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov) v spojení s§ 79 ods.2
zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov).
Dobrovoľník/čka nesmie osobné údaje, ktoré spracúva alebo s ktorými prichádza do styku využiť
pre osobnú potrebu, či potrebu inej osoby alebo na iné účely, ktoré nesúvisia s výkonom
dobrovoľníckej činnosti podľa tejto zmluvy, je povinný o osobných údajoch s ktorými príde do
styku zachovávať mlčanlivosť. Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po ukončení dobrovoľníckej činnosti
podľa tejto zmluvy.

5. Dobrovoľník/čka podpisom tejto zmluvy o dobrovoľníckej činnosti potvrdzuje, že ešte pred
začatím spracovania osobných údajov bol riadne oboznámený/á so svojimi právami a
povinnosťami vymedzenými pri ich spracovaní zákonom o ochrane osobných údajov a že svojim
právam a povinnostiam uvedeným v tomto poučení v plnom rozsahu porozumel/a.

IV.
Doba trvania zmluvy

1. Zmluva o dobrovoľníckej činnosti sa uzatvára na dobu určitú odo dňa 16.08.2023 do 31.12.2023.
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2. Počas každého dňa výkonu dobrovoľníckej činnosti podľa tejto zmluvy má dobrovoľník/čka
nárok na prestávku v trvaní 30 min., a to v čase od 12:00 do 12:30.

3. Zmluvný vzťah založený touto zmluvou sa ukončí uplynutím dohodnutej doby trvania zmluvy.
4. Túto zmluvu, a tým aj dobrovoľnícku činnosť je možné predčasne ukončiť:

a) písomnou dohodou zmluvných strán,
b) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou

lehotou 7 kalendárnych dní, ktorá začína plynúť dňom nasledujúcim po dni, v ktorom bola
výpoveďdoručená druhej zmluvnej strane,

c) jednostranným odstúpením od zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán v zmysle platných
právnych predpisov alebo v prípade porušenia záväzkov uvedených v tejto zmluve; k
zrušeniu zmluvy dochádza momentom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od
zmluvy druhej zmluvnej strane,

d) odvolaním súhlasu zákonného zástupcu dobrovoľníka v zmysle§ 3 ods. 3 zákona č. 406/2011
Z.z. o dobrovoľníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov; k zrušeniu zmluvy dochádza
momentom doručenia písomného odvolania súhlasu zákonného zástupcu druhej zmluvnej
strane.

v.
Záverečné ustanovenia

1. Právne pomery zúčastnených strán bližšie nešpecifikované v tejto zmluve sa riadia príslušnými
ustanoveniami zákona č. 406/2011 Z.z. o dobrovoľníctve a ostatných všeobecne záväzných
právnych predpisov.

2. Dobrovoľník potvrdzuje, že mu organizácia v súvislosti s touto zmluvou poskytla všetky
informácie podľa§ 19 zákona o ochrane osobných údajov.

3. Zmeny a doplnky zmluvy možno vykonať písomným dodatkom len na základe vzájomnej dohody
účastníkov.

4. Túto zmluvu v zmysle § Sa zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o
zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom znení:
a) Mesto Nitra zverejní v Centrálnom registri zmlúv, alebo
b) ak zmluva nie je zverejnená podľa písm. a) tohto ods. do 7 dní odo dňa jej uzatvorenia, môže

účastník zmluvy podať návrh na zverejnenie zmluvy v Obchodnom vestníku.
S. Zmluva je vyhotovená v 3 vyhotoveniach, z ktorých 2 obdrží organizácia a 1 dobrovoľník/čka.
6. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu štatutárneho zástupcu organizácie

a dobrovoľníka/čky.

V Nitre dňa 31.7.2023

primátor mesta Nitry
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